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40 E no tempo do fim o Rei do Snl

lhe dará cornadas, e o Rei do Norte

contra elle arremetera, com carros, e

com cavalleiros, e com muitos navios:

e entrará nas terras, e as inundará, e

41 E virá na terra do ornamento, e

muitas terras derribar-se-hao : mas es

tes escaparão de sua mão, Edom e Mo-

ab. e :is primicias dos filhos de Ammon.

42 E estenderá sua mão as terras : e

a terra de Egypto não escapará.

43 E apoderar-se-ha dos thesouros

de ouro e de prata, e de todas as cou

sas desejadas de Egypto : e os Lybios

e os Elhiopes o seguirão.

44 Mas os rumores do Oriente e do

Norte o espantarão : e sahirã com

grande furor, para a muitos destruir,

e pôr em interdito.

45 E armará as tendas de seu pala

cio entre os mares, ao monte do santo

ornamento : mas virá a seu fim, e não

haverá ajudador.

CAPITULO XII.

ENAQUELLE tempo se levantará

Michael o grande Principe, que

está em pé pelos filhos de teu povo ;

e será tempo de angustia, qual nunca

foi desde que houve gente até aquelle

tempo porem naquelle tempo teu po-

vo será livrado, todo o que se acha

escrito no livro.

2 E muitos dos que dormem no pó

da terra resuscitarão : huns para vida

eterna, e outros para grande vergonha,

« para nojo eterno.

3 Os Doutores pois resplandecerão

como o resplandor do firmamento: e

os que a muitos justificão, como as

est relias sempre e eternamente.

4 E tu Daniel, fecha estas palavras,

e sella este livro, até o tempo do fim :

muitos esquadrinharão, e a sciencia

multiplicar-se-ha.

5 E eu Daniel olhei, e eis aqui ou

tros dous que estavão em pé : o hum

desta parte á borda do Rio, e o outro

da outra parte á borda do Rio.

6 E elle disse ao varão vestido de

linho, que estava sobre as aguas do

Rio : até quando será o fim das mara

vilhas?

7 E ouvi ao Varão vestido de linho,

que estava sobre as aguas do Rio, e le

vantou sua mão direita e sua mão es

querda ao ceo, e jurou por aquelle que

vive eternamente : que depois do de

terminado tempo, determinados tem

pos, e a metade do tempo, e quando

acabar de espargir a mão do povo san

to, todas estas cousas serão cumpri

das.

8 Eu pois ouvi, mas não entendi :

porisso eu disse, Senhor meu, que se

rá o fim destas cousas ?

9 E disse, anda Daniel : porque es

tas palavras são fechadas e selladas

até o tempo do fim.

10 Muitos serão purgados, e embran

quecidos, e provados ; mas os impios

tratarão impiamente, e nenhum dos

impios entenderá; mas os entendidos

entenderão.

11 E desde o tempo que o continuo

sacrificio for tirado, e posta a abomi

nação assoladora, serão mil e duzen

tos e noventa dias.

12 Bemaventurado o que espera e

chesa até mil, trezentos, trinta e cin

co dias.

13 Tu porém, anda até no fim ; por

que repousarás, e resuscitarás em tua

sorte, uo fim dos dias.

A PROPHECIA DE HOSEAS.

CAPITULO I.

PALAVRA de Jr.no v-ah, que foi fei

ta a Hoseas, filho de Beéri, nos

dias de Uzia, Jotham, Achaz, Ezechi-

as, reis de Juda : e nos dias de Jero

beam, filho de Joas, Rei de Israel.

2 O principio da palavra de Jehovah

por Hoseas : disse pois Jehovah a Ho-

seas : vai-te, a ti te toma huma mu
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lher de fornicações, e filhos de forni

cações : porque a terra fornicando

fornica de apos Jehovah.

3 E foi-se, e tomou a Gomer, filha

de Diblaim : e ella concebeo, e lhe

pario hum filho.

4 E d isse-lhe Jehovah: chama seu

nome Jizreel : porque a pouco d'aqui

visitarei os sangues de Jizreel sobre

a casa de Jehu, e farei cessar o reino

da casa de Israel.

5 E será naquelle dia, que quebran

tarei o arco de Israel no valle de Jiz-

,'reel.

6 E tornou a conceber, e pario huma

filha, e elle lhe disse : chama seu no

me Lo-Ruchama : porque d'ahi em

diante não mais me apiedarei da casa

de Israel, mas certamente transporta-

los-hei.

7 Mas da casa de Juda me apiedarei,

e os redimirei por Jehovah seu Deos ;

pois não redimilos hei por arco, nem

por espada, nem por guerra, nem per

cavallos, nem por cavalloiros.

8 Havendo pois ella desmamado a

Lo-Ruchama, concebeo e pario hum

filho.

9 E elle disse, chama seu nome Lo-

Ammi ; porque vós não sois meu po

vo, pelo que tambem eu não serei o

vosso.

10 Todavia o numero dos filhos de

Israel será como a area do mar, que

não pode medirse nem contar-se: e

acontecerá, que no lugar aonde se

lhes dizia, vós não sois meu povo, se

lhes dirá, vos sois filhos do Deos vi

vente.

1 1 E os filhos de Juda e os filhos de

Israel serão ajuntados em hum, e para

si poráo huma unica cabeça, e subi

rão da terra : porque o dia de Jizreel

será grande.

1 2 Dizei a vossos irmãos, Amini. e

a vossas irmãs, Ruchama.

CAPITULO II.

(10NTENDEI contra vossa mai. con-

J tendei, porque ella não he minha

mulher, e eu não sou seu marido, e

ella tire suas fornicações de sua face,

e seus adulterios de entre seus pei

tos.

2 Para que eu não a despoje demi-

da, e a ponha como no dia em que ne

nascida, e a faça como hum deserto,

e a ponha como huma terra seca, e i

mate de sede :

3 E não me apiede de seus filhos:

porque são filhos de fornicações.

4 Porque sua mai fornica, que oi

concebeo, trata torpemente : porque

diz ; irei apos meus rufiões, que nu

dão meu pão, e minha agua, minha

lã, e meu linho, meu oleo, e meu be

ber.

5 Portanto eis que cercarei teu ca

minho com espinhos ; e levantarei

huma parede de seve, que não puder

achar suas veredas.

6 E correrá apos seus rufiões, mas

não os alcançará : e busca-los-ha, mas

não os achará : então dira ; ir-me-hei

e tornar-me-hei a meu primeiro man

do, porque então melhor me foi do

que agora.

7 Ella pois não reconhece, que ea

lhe dei o grão, e o mosto, e o o!eo,

e lhe multipliquei a prata e o oum,

do que usarão para Baal.

8 Portanto tornar-me-hei, e a sen

tempo tirarei meu grão, e meu mos

to a seu determinado tempo : e arre

batarei minha lã e meu linho, senta

do para cubrir sua nueza.

9 E agora descubrirei sua loucura

perante os olhos de seus rufiões, e

ninguem a livrará de minha mão.

10 E farei cessar todo seu gozo, suas

festas, suas luas novas, e seus sabba-

dos, e todas suas festividades.

1 1 E assolarei sua vide, e sua figuei

ra, de que diz ; estas me são salano

de mandana, que meus rufiões nw

derão : eu pois as porei por bosque, e

as bestas feras do campo as comerão.

1 2 E sobre ella visitarei os dias de

Baal, em que lhe queimou perfume*

e se adornou de seus pendentes, e de

suas gargantilhas, e andou apos j*?'

rufiões, mas de mim se esqueceo.
falis

Jehovah.

13 Portanto, eis que, eu a affagarei,

e a levarei no deserto, e fallarei se

gundo seu coração. ..

14 E lhe darei suas vinhas desd ali,

e o valle de Achor, para porta de es

perança : e ali cantará, como nos d»»


